
Вид програми: освітньо-професійна

Освітній ступінь: бакалавр

Освітня кваліфікація: Бакалавр міжнародних відносин

Професійна кваліфікація: спеціаліст з комунікацій, 
медіазнавець та Перекладач (письмовий переклад)

Термін навчання: 4 роки

Форма навчання: денна 

Джерела фінансування: бюджетна/небюджетна

Мова викладання: українська

Наявність акредитації:  Сертифікат №3832 від 29.12.2022 р



Обов’язкові компоненти програм�

�� Прикладні методи дослідження міжнародних відноси�
�� Вступ до спеціальност�
�� Країнознавств�
�� Сучасні інформаційні системи та технологі�
�� Іноземна мова (базовий курс�
�� Математичні основи інформаційних технологі�
�� Теорія комунікаці�
�� Системні методи дослідження міжнародних відноси�
�� Інформаційно-аналітична діяльність в міжнародних 

відносина�
��� Іноземна мова (нормативний курс�
��� Міжнародні відносини та світова політик�
��� Зв’язки з громадськістю в міжнародних відносина�
��� Інформаційні технології в прогнозно-аналітичній діяльност�
��� Іміджелогі�
��� Друга іноземна мова (базовий курс)

Навчально-науковий інститут 

міжнародних відносин КНУ 


імені Тараса Шевченка

С3 Міжнародні відносини

“Міжнародні комунікації (з обов’язковим 

вивченням двох іноземних мов)”



Координаційна кафедра: кафедра міжнародної інформації

Гарант: д.пол.н., професор Даниленко Сергій Іванович


Телефон: 481-44-60

Вибіркові блок�

�� Вибірковий блок «Корпоративні комунікації»�
�� Вибірковий блок «Державні комунікації»�
�� Вибірковий блок «Медіакомунікації (медійна аналітика)»�
�� Вибірковий блок «Соціальні комунікації».

��� Філософі�
��� Друга іноземна мова (нормативний курс�
��� Міжнародні економічні відносин�
��� Аналіз зовнішньої політик�
��� Міжнародна інформація та комунікаці�
��� Виробнича практик�
��� Виробнича практика (переддипломна�
��� Курсова робот�
��� Політологі�
��� Дипломатична історія Україн�
��� Основи дипломатії та дипломатичної служб�
��� Інформаційна політика країн світ�
��� Інформаційні війн�
��� Друга іноземна мова (мова фаху�
��� Мова фах�
��� Мова фаху (мова міжнародних документів�
��� Теорія і практика переклад�
��� Теорія і практика перекладу (бізнес – переклад та 

переклад конференцій�
��� Українська та зарубіжна культура

С3 Міжнародні відносини

“Міжнародні комунікації (з обов’язковим 

вивченням двох іноземних мов)”


